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Okresní volejbalový svaz 
Frýdek-Místek 
Komise rozhodčích 

 

 

Výklad k záznamu nevhodného chování členů družstva 
od konce hry do okamžiku konce utkání tj. do podpisu zápisu o utkání prvním rozhodčím 

a po podpisu zápisu o utkání ve volejbalu 
 
A) Nevhodné chování člena družstva od konce hry do okamžiku konce utkání,  
     tj. do podpisu zápisu o utkání prvním rozhodčím. 
 

1. Nevhodné chování člena družstva od konce hry do okamžiku konce utkání tj. do okamžiku podpisu zápisu  
     o utkání ve volejbalu (dále jen „zápis“) prvním rozhodčím zaznamená první rozhodčí v poznámce zápisu.  
 

2. Kapitáni po skončení hry jsou povinni setrvat v blízkosti rozhodčích až do konce utkání (do podpisu zápisu 
    o utkání prvním rozhodčím) nebo do okamžiku, kdy rozhodčí opustí hrací plochu, pokud zápis nelze  
    zkontrolovat, doplnit a uzavřít v hrací ploše (prostředí a okamžitá situace to nedovolí) -      
    článek 25, odstavec 3, písmeno f Soutěžního řádu volejbalu (dále jen „SŘV“). 
 

3. Hrubé chování člena družstva   

    jednání v rozporu s dobrými mravy nebo morálními principy nebo jakékoliv činnosti vyjadřující pohrdání 
    (pravidlo 21.2.1, 21.3, 21.3.1, 21.6, obrázek 9, obrázek 11/6  „Oficiálních pravidel volejbalu 2011 - 2012“ 
    - dále jen „OPV“). 
 

3.1 Následuje karta pro udělení sankce - trest: žlutá karta 
     (21.6 OPV, obrázek 9  OPV, obrázek 11/6  OPV).  
 

3.2 Zapisovatel v rubrice SANKCE zápisu zaznamená sankci   

      (25.2.2.6 OPV, 21.3 OPV, 21.4.1 OPV). 
 

     a) v kolonce T: zapíše číslo trička hráče, T - pro trenéra, AT - pro asistenta trenéra, M - pro maséra, 
                              L - pro lékaře   
 

     b) v kolonce A nebo B: zapíše příslušné potrestané družstvo (a to buď A nebo B) 
 

     c) v kolonce SET: zapíše poslední set 
 

     d) v kolonce STAV: 
         zapíše konečný bodový stav posledního setu z pohledu trestaného družstva 
 

3.3 V  Poznámce zápisu rozhodčí nezapisuje žádný záznam popisu přestupku 
      (příloha 2, odstavec 6 Disciplinárního řádu volejbalu - dále jen „DŘV“). 
 

4. Urážlivé chování člena družstva 

    nadávky, urážlivá slova nebo gesta 
    (21.2.2 OPV, 21.3 OPV, 21.6 OPV, obrázek 9 OPV, obrázek 11/7 OPV) 
 

4.1 Následuje karta pro udělení sankce - vyloučení: červená karta 
      (21.6 OPV, obrázek 9 OPV, obrázek 11/7 OPV) 
 

4.2. Zapisovatel v rubrice SANKCE zápisu zaznamená sankci   
       (25.2.2.6 OPV, 21.3  OPV, 21.4.1  OPV). 
 

     a) v kolonce V: zapíše číslo trička hráče, T - pro trenéra, AT - pro asistenta trenéra, M - pro maséra, 
                              L - pro lékaře   
 

     b) v kolonce A nebo B: zapíše příslušné potrestané družstvo (a to buď A nebo B) 
 

     c) v kolonce SET: zapíše poslední set 
 

     d) v kolonce STAV: 
         zapíše konečný bodový stav posledního setu z pohledu trestaného družstva 
 

4.3 U sankcí kvalifikovaných jako urážlivé chování je rozhodčí povinen zapsat přesný popis     
       přestupku v „Poznámce“ zápisu 

       (příloha 2, odstavec 6 DŘV). 
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5. Agrese 
    tělesné napadení nebo agresivní nebo výhrůžné chování 
    (21.2.3 OPV, 21.3 OPV, 21.6 OPV, obrázek 9 OPV, obrázek 11/8 OPV)  
 

5.1 Následuje karta pro udělení sankce - diskvalifikace: žlutá a červená karta společně 
      (21.6 OPV, obrázek 9  OPV, obrázek 11/8  OPV). 
 

5.2 Zapisovatel v rubrice SANKCE zápisu zaznamená sankci   
      (25.2.2.6 OPV, 21.3 OPV, 21.4.1 OPV). 
 

     a) v kolonce D: zapíše číslo trička hráče, T - pro trenéra, AT - pro asistenta trenéra, M - pro maséra, 
                              L - pro lékaře   
 

     b) v kolonce A nebo B: zapíše příslušné potrestané družstvo (a to buď A nebo B) 
 

     c) v kolonce SET: zapíše poslední set 
 

     d) v kolonce STAV: 
         zapíše konečný bodový stav posledního setu z pohledu trestaného družstva 
 

5.3. U sankcí kvalifikovaných jako agrese, je rozhodčí povinen zapsat přesný popis přestupku   
       v  „Poznámce“ zápisu 
       (příloha 2, odstavec 6 DŘV). 
 

5.4 Při sankci „Diskvalifikace“ je povinností prvního rozhodčího odeslat v nejbližší pracovní den po  
      utkání zprávu s přesným popsáním přestupku příslušné soutěžní komisi 

      (příloha 2, odstavec 7 DŘV). 
 

5.5. Rozhodčí je povinen při diskvalifikaci hráče, či funkcionáře odeslat soutěžní komisi v souladu  
       s přílohou č. 2 DŘV odst. 7 v nejbližší pracovní den po utkání zprávu s přesným popsáním  
       přestupku 

       (článek 24, odstavec 2, písmeno f SŘV). 
 

5.6 Člen družstva musí opustit kontrolovaný prostor utkání do konce utkání 
      (obrázek 9 OPV, obrázek 1a  OPV). 
 

5.7 Kontrolovaný prostor utkání je plocha okolo hřiště a volné zóny, která zahrnuje všechny prostory až po  
      bariéry nebo hranice 
      (díl 3 OPV - Definice, obrázek 1a  OPV). 
 

B) Nevhodné chování člena družstva po okamžiku podpisu zápisu o utkání prvním  
     rozhodčím 
 

1. Nevhodné chování (urážlivé, agrese) člena družstva po podpisu zápisu o utkání prvním rozhodčím, 

    první rozhodčí v poznámce zápisu nezaznamenává. 
 

2. V případě nevhodného chování (urážlivé, agrese) člena družstva po podpisu prvního rozhodčího zápisu 

    o utkání odešle rozhodčí zprávu s přesným popisem incidentu příslušné soutěžní komisi. 
 

C) Ostatní vztahující se ustanovení   
 

  1. Během utkání je pouze první rozhodčí oprávněn udělovat družstvům napomenutí  
      (23.3.2.1 OPV, 21.1 OPV). 
 

  2. Během utkání je pouze první rozhodčí oprávněn udělovat sankce za nevhodné chování 
      (23.3.2.2 OPV, 21.2 OPV, 4.1.1 OPV). 
 

  3. Všechny sankce za nevhodné chování jsou sankcemi individuálními, zůstávají v platnosti po celé utkání 
      a jsou zaznamenány do zápisu o utkání 
      (21.4.1 OPV, 21.3  OPV, 25.2.2.6 OPV). 
 

 4. Při diskvalifikaci hráče, či funkcionáře je rozhodčí povinen odeslat soutěžní komisi v souladu s přílohou č. 
     2 DŘV, odst. 7 v nejbližší pracovní den po utkání zprávu s přesným popsáním přestupku 
     (článek 24, odstavec 2, písmeno f SŘV). 
 

 5. U sankcí kvalifikovaných jako první urážlivé chování - sankce „Vyloučení“ (pravidlo 21.3.2.2 OPV) a jako 
      první agrese - sankce „Diskvalifikace“ (pravidlo 21.3.3.2 OPV), je rozhodčí povinen zapsat přesný popis  
      přestupku v „Poznámce“ zápisu. 
      Netýká se „Vyloučení“ a „Diskvalifikace“ v důsledku opakovaného hrubého chování  
      (pravidla 21.3.2.3 a 21.3.3.4 OPV) 
      (příloha 2, odstavec 6  DŘV). 
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  6. Při sankci „Diskvalifikace“ člena družstva za třetí hrubé chování (pravidlo 21.3.3.4) nebo za druhé urážlivé  
      chování (pravidlo 21.3.3.3) nebo první agresi (pravidlo 21.3.3.2) je, ve smyslu příslušného ustanovení   
      SŘV a statutu delegáta ČVS, povinnosti prvního rozhodčího a delegáta (byl-li delegován) utkání odeslat  
      v nejbližší pracovní den po utkání zprávu s přesným popsáním přestupku příslušné soutěžní komisi. 
      Ta zprávy společně se zápisem o utkání předá disciplinární komisi. 
      Diskvalifikovaný účastník utkání má až do rozhodnutí disciplinární komise ve smyslu čl. 15 odst. 1 DŘV  
      okamžitě zastavenou činnost 
      (příloha 2, odstavec 7  DŘV). 
 

  7. Pokud první rozhodčí potrestá téhož člena družstva za druhé hrubé chování vyloučením a tímto  
      zapisovatel ji v kolonce SANKCE „Zápisu o utkání ve volejbalu“ zaznamená, první rozhodčí do  
      poznámek „Zápisu o utkání ve volejbalu“ nezapisuje žádný záznam popisu přestupku. Řídící soutěže  
      při nezaznamenání této okolnosti v Poznámce „Zápisu o utkání ve volejbalu“ je povinen považovat, že  
      se jednalo o druhé hrubé chování téhož člena družstva ve stejném utkání.  
 

  8. Na konci utkání první rozhodčí zkontroluje a podepíše zápis o utkání (23.3.3  OPV). 
 

  9. Na konci utkání první rozhodčí je povinen zkontrolovat všechny udělené sankce, případně dopsat  
      sankce, které nebyly zapisovatelem do zápisu zaznamenány. 
 

10. Rozhodčí je povinen zápis o utkání zkontrolovat, doplnit a uzavřít v hrací ploše. 
      Pokud prostředí0 a okamžitá situace to nedovoluje, provede to v jiném prostoru 
      (článek 25, odstavec 3, písmeno f  SŘV)  
 

11. Do „Kontrolovaného prostoru utkání“ nepatří hlediště. 
 

12. Konec hry. 
      Koncem hry se rozumí ukončení poslední rozehry utkání (článek 2, odstavec 12 SŘV). 
 

13. Konec utkání. 
      Utkání se považuje za skončené podpisem prvního rozhodčího v zápise (čl. 2, odst. 11 SŘV).    
 

14. Utkání končí podpisem prvního rozhodčího v zápisu (článek 19, odstavec 9 SŘV). 

 
D) Ostatní sdělení 
 

1. V tomto výkladu všechny odkazy na OPV  jsou uvedeny dle pravidel  2011 - 2012.  
 

2. V tomto výkladu v bodech A až C jsou uvedeny doprovodná pravidla.  
    Tyto jako vztahující se nebo související jsou uvedeny menším písmem kurzívou oproti základnímu.  
 

3. Nutno používat „Soutěžní řád ČVS“ (směrnice 7/2006) platný dnem 1. července 2006.  
    Změny provedené dnem 18. dubna 2007 jsou zapracované a na webových stránkách (cvf.cz  v rubrice    

    ČVS - Směrnice ČVS) je uveden opravený SŘV  platný dnem 1. července 2007. 
 

4. Nutno používat „Disciplinární řád ČVS“ (směrnice č. 4/2006), platný dnem 1. července 2006. 
 

5. V obrázku 9 OPV „Stupnice sankci“ jsou ve 3 kategoriích uvedeny „Stupnice sankcí za nevhodné  
    chování“. Rozhodčím slouží jako pomůcka pro udělování sankcí. 
 

E) Závěrečná ustanovení  
 

1. Okresní soutěže jsou považovány jako nemistrovské (čl. 2, odstavec 5 SŘV, záhlaví „Všeobecných a  
    technických ustanovení“ rozpisu soutěže).  
 

2. K výkladu SŘV je oprávněná sportovně-technická komise ČVS. 
 

3. K výkladu DŘV je oprávněná disciplinární komise ČVS. 
 

Rozdělovník A. 
                                                                                                                                      předseda KR 
                                                                                                                                     ing. Jiří W. Rucki 
 
 
 
 


